Priloga
Anketni vprasalnik

Spostovani,

Univerza v Trstu in Slovenski raziskovalni institut (SLLORI) izvajata raziskavo o procesu kul-
turne identifikacije na slovensko-italjjanskem Rulturnem stikn, poimenovano »Iekoce identitete
— primer Sole s slovenskim ninim jezikom v Romjanuc.

Raziskava je namenjena starsem otrok, ki obiskujejo Osnovno Solo Ljublke Sorli v Romjan
oziroma nadaljujejo Solanje na prvostopenjski srednji Soli v Doberdobn.

Namen raziskave je preveriti, kako Solanje otrok v slovensken: jezikn vpliva na njibov obiutek
pripadnosti in dojemange sebe in druZine.

Vase sodelovanje je za uspeh raziskave kljucnega pomena. V 'ljudno vas prosimo, da izpolnite
ta vprasalnik v slovenskem ali italjjanskem jezikn.

Vprasalnik je anonimen. 1 se pridobljene informacije bodo siugile 2g0j v znanstvene namene.
Zbrani podatki bodo obdelani v skladu 3 Uredbo o varstvn osebnib podatkon, 5t. 679/2016.

Za dodate informacije sta vam na voljo: Federico Tenca Montini (... @units.it) in Maja
Meline Mlekus (...@slori.org).

141



UNIVERSITA
DEGLI STUDI DI TRIESTE

Stevilka vpragalnika:

Anketni vprasalnik:

JEZIKI, KULTURE IN OBMEJNE IDENTITETE

V SOLI IN DRUZBI

1. Koliko oseb $ivi v vasem gospodinjstvu (hisi/ stanovanjn)?

a. Starsi: ] T b. Otroci: R T

c. Stari starsi: S S d. Drug sorodnik: ] T

2. Navedite leto rojstva svojega otroka oziroma svejib otrok in uéni jezik vrica ali Sole, ki jo obiskuje

oziroma obiskujejo.

a. Prvi otrok

Spol: [1] M [2] Z

Leto rojstva: ..........

Ucni jezik vrtca ali Sole: [1] ne obiskuje Sole [2] italijanski [3] slovenski
b. Dugi otrok

Spol: [1] M [2] Z

Leto rojstva: ..........

Ucni jezik vrtca ali Sole: [1] ne obiskuje Sole [2] italijanski [3] slovenski
c. Tretji otrok

Spol: [1] M [2] Z

Leto rojstva: ..........

Ucni jezik vrtca ali Sole: [1] ne obiskuje Sole [2] italijanski [3] slovenski
d. Cetrti otrok

Spol: [1] M [2] Z

Leto rojstva: ..........

Ucni jezik vrtca ali Sole: [1] ne obiskuje Sole [2] italijanski [3] slovenski
e. Peti otrok

Spol: [1] M [2] Z

Leto rojstva: ..........

Ucni jezik vrtca ali Sole: [1] ne obiskuje Sole [2] italijanski [3] slovenski
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3. Izberite najvec tri izmed spodnjib razlogov, garadi katerib ste vpisali svojega otroka na Osnovno
Solo 1jubke Sorli v Romjanu oziroma na proostapenjsko srednjo solo v Doberdobn.

1

[2 Sola je blizu kraja, kjer zivimo.

Sola ponuja boljsi vzgojno-izobrazevalni program.

|
]
[3] Sola ponuja dobro izhodi$ée za prihodnje zaposlovanje.
[4] V $olo hodijo tudi otrokovi prijatelji.
[5] Nasa druzina ima slovenske korenine.
[6] Sola omogoéa ucenje slovenscine in italijanicine ter spoznavanje obeh kultur.
[7] Sola se dejansko sooca z medkulturnim soitjem.
[8] Sola ima lepse, prijetnejse in modernejse prostore v primetjavi z ostalimi na tem
obmodju.
[9] Okolje, v katerem se otrok udi, je bolj umitjeno, zas¢iteno in homogeno v
primerjavi z drugimi Solami.
10] Solo so obiskovali tudi drugi druzinski ¢lani.
11] Sola ima dober ugled, o njej lepo govorijo.

[

[

[12] Uitelji so sposobni, prijazni in razpolozljivi.

[13] Bila je najblize dostopna sola z neitalijanskim ué¢nim jezikom.
[

14] Drugo (navedite): ...............

4. Podatki 0 mami/ ofetn (oziroma skrbnikn), ki odgovarja na vprasalnik:
a. Spol: 1M [2] Z
b. Leto rojstva: ..........
c. Jezik/i, ki ste ga/jih govortili v otrostvu:
[1] italijanski  [2] slovenski [3] furlanski [4] drugo (navedite): ...............
d. Izobrazba:
[1] osnovna $ola [2] prvostopenjska srednja Sola
[3] drugostopeniska srednja Sola  [4] univerza (diploma/doktorat)
e. Zaposlitev:
[1] nisem zaposlen/-a [2] gospodinjec/-a, upokojenec/-ka
[3] usluzbenec/-ka [4] svobodni poklic
[5] podjetnik/-ca, samostojni/-a podjetnik/-ca

f. Koliko let zivite v pokrajini, kjer imate bivalisce? ..........

5. Informacije o drugem starsu (oziroma skrbnikn):
a. Spol: 1M [2] Z
b. Leto rojstva: ..........
c. Jezik/, ki ste ga/jih govortili v otrostvu:
[1] italijanski  [2] slovenski [3] futlanski [4] drugo (navedite): ...............
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d. Izobrazba:
[1] osnovna $ola [2] prvostopenjska srednja Sola
[3] drugostopeniska srednja Sola  [4] univerza (diploma/doktorat)
e. Zaposlitev:
[1] nisem zaposlen/-a [2] gospodinjec/-a, upokojenec/-ka
[3] usluzbenec/-ka [4] svobodni poklic
[5] podjetnik/-ca, samostojni/-a podjetnik/-ca

f. Koliko let zivite v pokrajini, kjer imate bivalisce? ..........

6. Kolikokrat ste se v zadnjem letu (v zadnjih 12 mesecih) ndelesili kulturnib dejavnosti s svofim
otrokom?

a. Gledalisce: [1] nikoli [2]1 [3] 2-3 [4] 4 ali vec
b. Kino: [1] nikoli [2] 1 [3] 2-3 [4] 4 ali vec
c. Koncerti: [1] nikoli [2]1 [3] 2-3 [4] 4 ali vec
d. Potovanja: [1] nikoli [2] 1 [3] 2-3 [4] 4 ali ve¢
e. Sportni dogodki:  [1] nikoli [2] 1-2 [3] 3-5 [4] 6 ali vec

f. Javni dogodki (prireditve, konference itd.):
[1] nikoli [2] 1-2 [3] 3-5 [4] 6 ali ve¢
g Krajsi izleti: [1] nikoli (2] 1-2 [3] 3-5 [4] 6 ali ve¢

7. Koliko knjig ste prebrali v zadnjem letu (v zadnjib 12 mesecih)?
[1] Nobene. [2] 1. [3] 2-5. [4] 6-15. [5] Vec¢ kot 15.

8. Kako pogosto ste bili v Sloveniji v zadnjem letu (v zadnjib 12 mesecih)?
a. Brez otroka:
[1] nikoli [2] nekajkrat [3] mese¢no [4] skoraj tedensko
b. Z otrokom:

[1] nikoli [2] nekajkrat [3] mese¢no [4] skoraj tedensko

9. Kako pogosto ste se v zadnjem letu (v zadnjibh 12 mesecih) ndelegili kulturnib, sportnib,
kaulinaricnib ali drugib prirediter, ki jib je organizirala slovenska narodna skupnost v Italiji?

[1] Nikoli. [2] Redko. [3] Pogosto. [4] V bistvu vedno.

10. V" koliksni meri sodelujete pri pobudah Zdrugenja starsev Romjan — Associazione genitori

Vermegliano?
[1] Ga ne poznam. [2] Vem, da obstaja.
[3] Sem seznanjen/-a z njihovimi pobudami. [4] Sem aktiven/-na ¢lan/-ica.
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11. Koliko jezgikov ogiroma narecjj pognate in govorite vi in drugi stars (oziroma skrbnik)?
Star$ (ali skrbnik), ki Drugi stars
odgovarija na vprasalnik (ali skrbnik)

12. Katere igkusnje, ki ste jib imeli kot starsi, so po vasem mnenju vplivale na odlociten, da ste vpisali
svgjega otroka na Osnovno solo 1 jubke Sorli v Romjanu oziroma na proostopenjsko srednjo $olo v
Doberdobu? (Mozna sta najvec dva odgovora.)

[1] Eden ali oba starsa sta iz slovenskih druzin.

[2] Poznavanje tujih jezikov je za nas zelo pomembno.

[3] Nekateri vidiki slovenske kulture in miselnosti so nam Se posebej vsec.
|

[4] Prijateljstvo s pripadniki slovenske skupnosti v Italiji.

13. Ali ste vi ali drugi stars (ali skrbnik) e presiveli vec kot tri mesece v tujini garadi Studija ali
gaposlitve?

[1] Da, zaradi studija (na kratko opisite): ...............

[2] Da, zaradi zaposlitve (na kratko opisite): ...............
[3] Ne.

14. Kako labko Sola po vasem mnenju Se dodatno ugodi potrebam starsev? (Izberite enega od
odgovorov.)

[1] Ve¢ podpore starsem, da lahko sledijo in pomagajo otrokom pri pisanju slovenskih

nalog.
[2] Dodatni pouk za naslednje predmete (Ce izberete to moznost, izberite najve¢ dva
odgovora):
[a] zgodovina/zemljepis [b] italijanscina [c] znanstveni predmeti
[d] slovenscina [e] angles¢ina [f] drugo (navedite): ............

[3] Sola Ze dovolj ugodi starsem.

[4] Drugo (navedite): ...............

15. Ali vas je izobragevalna pot vasega otroka osebno bligala s slovensko kulturo in jezikom?
[1] Sploh ne. [2] Malo. [3] Precej. [4] Zelo.
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16. Prosim, ocenite svoje gnange slovenséine.
[1] Ne razumem niti besede. [2] Razumem temeljne izraze.

[3] Sporazumevam se z osnovnimi sporazumevalnimi vzorci, vendar ne na ravni, da
bi lahko pomagal svojemu otroku pri Solskih dejavnostih.

[4] Dobro obvladam jezik. [5] Odli¢no obvladam jezik.

17. Prosim, ocenite znanje slovenstine drugega starsa (o3iroma skrbnika).
[1] Ne razume niti besede. [2] Razume temeljne izraze.

[3] Sporazumeva se z osnovnimi sporazumevalnimi vzorci, vendar ne na ravni, da bi
lahko pomagal svojemu otroku pri $olskih dejavnostih.

[4] Dobro obvlada jezik. [5] Odli¢no obvlada jezik.

18. Ste razmisljali o tem, da bi se nandili slovenstine?
[1] Nikoli nisem razmisljal/-a o tem, da bi se jo naucil/-a, ket jo ze poznam.
[2] Nikoli nisem razmisljal/-a o tem, da bi se jo naucil/-a.
[3] Sem razmisljal/-a o tem, da bi se jo naucil/-a, vendar svojega namena $e nisem
uresnicil/-a.
[4] Sem samouk/-inja.
[5] Obiskoval/-a sem tecaje.

[6] Drugo (navedite): ...............

19. Je drugi stars razmisljal o tem, da bi se nandil slovenscine?
[1] Nikoli ni razmisljal o tem, da bi se je naucil, ker jo Ze pozna.
[2] Nikoli ni razmisljal o tem, da bi se je naucil.
[3] Je razmisljal o tem, da bi se je naucil, vendar svojega namena $e ni uresnicil.
[4] Je samouk.
[5] Obiskoval je tecaje.
[6] Drugo (navedite): ...............
20. Kako govori vas otrok v druginskem krogn?
[1] Vec¢inoma italijansko. [2] Tako italijansko kot slovensko.

[3] Vec¢inoma slovensko. [4] Drugo (navedite): ...............

21. Kako govori vas otrok zunaj druginskega kroga?
[1] Predvsem italijansko. [2] V isti meri italijansko in slovensko.

[3] Predvsem slovensko. [4] Drugo (navedite): ...............
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22. Ocenite od 1 do 4, ali je izbira, da ste vpisali otroka v Solo 5 slovenskin nénim jezikom,
povzrocila tegave oiroma nelagodje med skupay Zivecimi druginskimi dlani.

[1] Sploh ne. [2] Malo. [3] Precej. [4] Zelo.

23. Kaksno je staliste oziroma mnenje druginskib clanov in sorodnikov o tem, da vas otrok obiskunje
$olo 5 slovenskim nénim jezikom?

[1] Zelo negativno. [2] V glavnem negativno.
[3] Bili so ravnodusni. [4] V glavnem pozitivno.

[5] Zelo pozitivno.

24. Ali ste pred vpisom svojega na Osnovno solo 1 jublke Sorli v Romjanu oziroma na pruostopenjsko
srednjo Solo v Doberdobu vedeli, da del avtobtone (lokalne) skupnosti v triski obéini ogiroma Laskem
govori slovenski jegik?

[1]Da.  [2] Ne.

25. Al ste pred vpisom svojega otroka na Osnovno Solo Ljubke Sorli v Romjanu oziroma na
prvostopenjsko srednjo Solo v Doberdobu vedeli, da obstaja organizirana slovenska skupnost na tem
obmodiu?

[1]Da.  [2] Ne.

26. Ali vasi dedki/ babice ali njibovi starsi govorijo oiroma so govorili druge jezike poleg italijanstine,
labfko tudi v omejenem druginskem okolju? (Izberete labko vel pritrdilnib odgovoron.)

[1] Ne, govorijo in so vedno govorili le italijanscino ali eno izmed italijanskih narecnih
oblik.

[2] Da, govorijo ali so govorili tudi furlanscino.

[3] Da, govorijo ali so govorili tudi slovenscino oziroma eno izmed slovenskih
narecnih oblik.

[4] Da, govorijo ali so govorili tudi nemsko.

[5] Da, govortijo ali so govorili tudi jezik ali narecje, ki ni izvorno na tem obmod¢ju.

27. Ali dedki/ babice ali njibovi starsi s strani drugega starsa (ali skrbnika) govorijo oziroma so
govorili poleg italjjansiine tudi druge jezike, labko tndi v omejenem druginskem okolju? (Iberete
labko vec pritrdilnib odgovorov.)

[1] Ne, govorijo in so vedno govorili le italijans¢ino ali eno izmed italijanskih nare¢nih

oblik.
[2] Da, govorijo ali so govorili tudi furlanscino.

[3] Da, govorijo ali so govorili tudi slovenscino oziroma eno izmed slovenskih
narecnih oblik.

[4] Da, govorijo ali so govorili tudi jezik ali narecje, ki ni izvorno na tem obmo¢ju.
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28. Kaksen pomen bo imelo znanje slovenskega jezika vasega otroka na nadaljevanje izobragevalne
poti po osnovni Soli?

[1] Ne bo imelo bistvenega vpliva.

[2] Bo ena izmed moznosti, ki jo bomo izrabili ob priloznosti.
[3] Bo pomemben dejavnik.

[4] Bo odlocilen dejavnik.

29. Ali je vas otrok e igrazil dvome o svojem nanju slovenskega jegika v $oli?
[1] Nikoli. [2] Vcasth. [3] Pogosto. [4] Redno.

30. Ali je vas otrok e igragil dvome o svojem nanju slovenskega jezika v vsakdanjem Zivljenju?
[1] Nikoli. [2] Veasih. [3] Pogosto. [4] Redno.

31. Ali je vas otrok igrazil $eljo, da bi po osnovni Soli rad nadaljeval izobragevange v Solah s
slovenskim uinim jezikom?

[1] Da. [2] Ne. [3] Je $e prezgoda;.

V primeru pritrdilnega ali negativnega odgovora, kateri je glavni razloge ............

32. Ali podpirate in spodbujate $eljo svojega otroka, da nadaljuje izobragevalno pot v slovenskem
Jexiku? Prosimo, apisite, zakaj.
[1] Da. [2] Ne. Zakaj: ...

33. Ali ste podprli uéenje in pognavange slovenskega jezika pri vasem otroku? Na kaksen nalin?
(Oznacite.)
Smo Smo razmisljali, a nismo
podpzli konkretno ukrepali

[1] Ne, menimo, da je dovolj, kar se nauci v [ [
soli.

[2] Druzenje z druzinskimi ¢lani in prijatel;i, ki [ [
govorijo dobro slovensko.

[3] Uporaba avdiovizualnega (slusno in [] []
slikovno) gradiva knjig, filmov, pravljic,
glasbe itd.

[4] Obiskovanje slovenskih $portnih in [] [

drustvenih dejavnosti na krajevni ravni (na

svojem obmodju) ali v Sloveniji.

[5] Obiskovanje organiziranih dejavnosti za [ [
ucenje.
[6] Drugo (navedite): ............... [ [
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34. Navedite, kaj bi vplivalo na vaso izbiro, ée bi morali daj vpisati otroka v drugostopenjsko (visio)
srednjo Solo? (Ixberite najvec tri odgovore.)

[1] Sola je blizu stalnega bivalii¢a.
[2] Studijska smer, ne glede na uéni jezik.
[3] Ponuja dobre poklicne in nadaljnje izobrazevalne moznosti.
[4] Solo obiskujejo tudi otrokovi prijatelji.
5
6

[5] Sola je primerna otrokovim zmoznostim in pricakovanjem.
[7] Usmerili bi se v $olo s slovenskim uc¢nim jezikom.

Usmerili bi se v Solo z italijanskim u¢nim jezikom.

8] Usmerili bi se v $olo, ki jo je ze obiskoval druzinski clan.

]
|
]
|
|
]
]
|

9] Drugo (navedite): ...............

35. Ce 51 v domisliji poskusite zamisliti Zivijenjsko pot vasega otroka v najstniski in odraski dobi,
kako si predstavijate njegovo pribodnost? (Izberite samo en odgovor.)
[1] Ostal bo v bliznji okolici, ceprav bo zaradi tega izgubil priloznosti, ki mu jih lahko
nudi izobrazevalna in poklicna pot v drugih dezelah.

[2] Ciljal bo na osebno rast, ob tem pa izrabil najboljse priloznosti, ne glede na
druzinske in prijateljske vezi, ki jih ima tukaj.

[3] Po zaklju¢ku obdobja, ko se bo oddaljil zaradi Studija ali zaposlitve, se bo vrnil v te
kraje.

[4] Njegovo izobrazevanje in uvajanje v poklic se bosta odvijala v Italiji.
[5] Njegovo izobrazevanje in uvajanje v poklic se bosta odvijala v Sloveniji.

[6] Drugo (navedite): ...............

36. Ali menite, da je solska izkusnja vasega otroka na Osnovni soli I jubke Sorli v Romjann
oziroma na proostopenjski srednji Soli v Doberdobu vplivala na druginsko identiteto in kako?
(Izberite najved dva odgovora.)

[1] Druzino je priblizala slovenski kulturi.

[2] Oktepila je kozmopolitsko plat druzinske identitete.

[3] Druzina se je otresla starih predsodkov in stereotipov.

[4] Okrepila je zavedanje o dinamikah na krajevni ravni.
5] Okrepila je obiskovanje Slovenije (obmocja Republike Slovenije).
]

[
[6] VKljucila je druzino v druzbene mreZe slovenske skupnosti v Italiji.

ZAHVALJUJEMO SE VAM ZA SODELOVANJE IN VAS LEPO
POZDRAVLJAMO!
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